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AUFBAUANLEITUNG 

Dieses Produk t darf nur mit Stützrädern gemäß der folgenden Anweisung genut zt werden. 
ACHTUNG! der zusammenbau muss immer von einem erwachsenen durchgef�•hrt werden. Vor der ersten Nutzung: Erklären Sie dem �. ind alle 
Sicherheitsrichtlinien, besonders diejenigen in Bezug auf das Bremsen. 
ACHTUNG! Der linke Bremshebel aktiviert die Vorderbremse. 
Achtung : Nicht geeignet f�•r �. inder unter 36 Monaten (3 Jahre) - �. leine Gegenstände. Erstickungsgefahr. 
Nicht auf öffentlichen Straßen benutzen. Es wird empfohlen, Schutzausr�•stung (Helm, Handschuhe / Schutz Fäuste, �. niesc�K�•tzer und Ellbogensch�•tzer ) zu 
tragen 
Sie m�•ssen das Produkt mit Vorsicht verwendet werden, da es sich um eine viel Geschick erfordert, Unfälle zu vermeiden, fallen 
oder �. ollisionen Benutzer und andere 
AUFBAU 
a) Gabel: Setzen Sie die Gabel (5) mit Vorderrad in das Gabelrohr am Rahmen ein (1). 
b) Lenkerstange: Setzen Sie die Lenkerklemme um die Lenkerstange (9) und auf das Gabelrohr.  
Danach f�•hren Sie die Lenkerstange (3) mit dem weißen Plastikring (28) in das Gabelrohr ein. 
Stellen Sie den Lenker auf die gew�•�Qschte Höhe ein und ziehen die �. lemme auf 10 Nm an (9).  
ACHTUNG! die einsatzmarkierung (stopp) sollte nie sichtbar sein. Richten sie die lenkerstange nach der position des vorderrads 

aus. 
 bitte stellen sie die lenkerstange etwas höher ein als den sattel, um eine komfortable position zu ermöglichen. 
c) Sattel: Setzen Sie die Sattelklemme auf das Rohr. Stecken Sie die Sattelst�•tze in den Rahmen (2), stellen Sie die gew�•nschte 
Höhe ein und ziehen Sie die �. lemme auf 15 Nm an. 
ACHTUNG! die markierung (stopp) an der sattelst�•tze sollte nie sichtbar sein. 
TIPP: die richtige höhe ist erreicht, sobald das kind in der lage ist, den boden mit seinen f�•ssen zu ber�•�Kren. 
d) Pedale: Schrauben Sie die Pedale "D-R" und "S-L" wie in der Abbildung gezeigt ein und ziehen Sie sie mit dem verstellbaren Schraubenschl�•ssel in die 
angegebene Richtung fest [20 Nm]. 

D-R: RECHTS S-L: LIN�.S 
ACHTUNG! stellen sie sicher, dass die pedale richtig angezogen sind. 
e) Zusammenbau Stützräder: Platzieren Sie das St�•tzrad. Ziehen Sie die Schrauben an, bis �. ontakt mit dem Rohr des St�•tzrads besteht.  
Ziehen Sie das St�•tzrad nach hinten, entgegen der Fahrtrichtung des Fahrrads. Ziehen Sie die Schrauben auf [10 Nm] an, wenn Schrauben mit einem 
Durchmesser von Ø 6 mm verwendet werden. Wiederholen Sie die Schritte am anderen St�•tzrad. 
STÜTZRÄDER MIT EINSTELLKNO PF UND OHNE WERKZEUG: 
Platzieren Sie das St�•tzrad und stellen Sie sicher, dass der Vorsprung sich in den Rahmen einpasst um die richtige Position zu finden. Schrauben Sie Stange 
am Rahmen fest.Ziehen Sie das St�•tzrad nach hinten und ziehen Sie den Griff an (auf 15 Nm). Stellen Sie sicher, dass keines der inneren Teile mehr sichtbar 
ist, nachdem das Anziehen abgeschlossen ist.  
ACHTUNG! St�•tzräder schließen ein Sturzrisiko nicht komplett aus. Das Fahrrad darf nur unter Aufsicht eines Erwachsenen genutzt werden. 
Stellen Sie sicher, dass der Untergrund flach ist und dass es keine Unebenheiten gibt, die die Fahrt des Fahrers beeinträchtigen könnten.  
St�•tzräder machen das Fahrrad breiter, was zu St�•rzen f�•�Kren kann. Stellen Sie vor jeder Benutzung sicher, dass die Räder und die Halterungen der St�•tzräder 
fixiert sind. 

 f) Einstellung  von V-Brakes: Die Bremsen sollten vor der ersten Nutzung immer durch einen Erwachsenen wie unten beschrieben installiert werden:  
 Einstellen des Bremshebels: Lösen Sie den Bremszug (Lösen Sie die Schraube an der V-Brake). Passen Sie die Entfernung zum Bremshebel mithilfe eines 

Schraubenziehers an. Entfernen Sie hierzu die Schraube am Bremshebel.  Betätigen Sie gleichzeitig den Bremshebel. Richten Sie den Bremshebel so aus, 
dass das �. ind ihn leicht betätigen kann. 

 ANPASSUNG DER BREMSEN: Passen Sie den Bremszug so an, dass ein Abstand von 1,5 mm zwischen den Bremsbelägen und den Rädern besteht. Die 
Bremsbeläge m�•ssen parallel zum Rad stehen. Ziehen Sie die Schraube auf [10 Nm] an. Stellen Sie vor jeder Benutzung sicher, dass Bremsz�•�J�H und 
Bremsbeläge sich in gutem Zustand befinden. Wenn die Bremsleistung noch nicht ausreichend ist, ziehen Sie den Bremszug auf [10 Nm] an.  

 Ausrichtung  der Bremsbeläge: Lösen Sie die Schraube am Bremsschuh (5 mm Inbus-Schraube). Richten Sie den Bremsbelag am Rad aus. Sobald dieser 
ausgerichtet ist, ziehen Sie die Schraube an der Halterung des Bremsbelags auf 8 Nm an.  

 ACHTUNG! ersetzen sie die bremsbeläge sobald die riffelung nicht mehr sichtbar ist.  
 Anpassen  und  sch mieren der kette 
 Anpassen  des zugs  auf der ket te: Die �. ette muss regelmäßig angepasst werden, indem die Schrauben in der Mitte des Rads losgeschraubt werden und 

das Rad so weit nach hinten geschoben wird, bis die �. ette gespannt ist (der Abstand dazwischen darf max. 10 mm betragen). Ziehen Sie dann die Schraube 
des Hinterrads auf 15 Nm an.  Reinigen Sie die �. ette vor jedem Schmiervorgang (monatlich wird empfohlen). Schmieren Sie das hintere Ritzelpaket und die 
�. ette (die Bremsen sollten mit dem Schmiermittel nicht in Ber�•�Krung kommen). Ziehen Sie das Vorder- und Hinterrad auf 15 Nm an. Benutzen Sie ein 
geeignetes Schmiermittel, sobald die �. ette trocken aussieht.  

 ACHTUNG! Eine zu straffe oder lockere �. ette kann den wichtigsten Fahrradteilen Schaden zuf�•�J�Hn. 
 REIFEN: Der benötigte Druck steht auf der Seite der Reifen. Dieser sollte niemals �•�Eerschritten werden. Ein zu stark aufgepumpter Reifen haftet nicht 

ausreichend und ein zu wenig aufgepumpter Reifen sorgt f�•r Beschädigungen am Rad und platzt schneller. 
UMRECHNUNG: 1PSI = 0,07 BAR  - Beispiel: 35,7 PSI = 2,5 BAR. 

Anbr ingung  des Puppe nhalters oder hinteren Korbs: Lösen Sie die Schrauben am hinteren Schutzblech, setzen Sie den �. orb ein und schrauben beides 
fest. Setzen Sie den Puppenhalter und die Schelle an den Rahmen, bevor Sie den Sattel einstellen. Sobald die Halterung befestigt ist, installieren Sie den 
Sattel nach der obenstehenden Beschreibung. 

  ACHTUNG! Ziehen Sie die Schraube auf die am Sattel angegebene stärke an (15 Nm). Setzen Sie zwei Schellen an den �. orb. Richten Sie ihn dann mithilfe 
der zwei Schellen aus. 

 Anbr ingung  des Korbs vorne: �. lemmen Sie ihn mithilfe der mitgelieferten Schellen an der Lenkerstange an.  
 TIPPS FÜR EINE KORREKTE BENUTZUNG 

1) pr�•fen sie den zustand und den verschleiss der bremsbeläge vor jeder nutzung. 
 2) �•�Eerpr�•fen sie regelmässig den zustand der bremsz�•�Je 
 3) �•�Eerpr�•fen sie den reifendruck(kein druck auf eva-reifen) 
 4) �•�E�Hrschreiten sie nie die markierung "max-stop" wenn sie den sattel und die lenkerstange einstellen. pr�•fen sie die einstellung des sattels, der pedale und 

der lenkerstange vor jeder benutzung. 
5) lassen sie nie mehr als eine person mit dem rad transportieren. 
6) benutzen sie das rad nicht auf nassem untergrund, der bremsweg ist dann verlängert. 
7) nutzen sie das rad auf flachem untergrund (bitte lesen sie kapitel 7 zur nutzung von st�•tzrädern). 
achtung ! das fahrrad muss immer unter aufsicht eines erwachsenen genutzt werden. 
Das Fahrrad muss entsprechend der Aufbauanleitung aufgebaut sein um sicher zu funktionieren. Nach Aufbau gemäß der Anleitung muss es regelmäßig 
gewartet werden, um St�•rze und Unfälle zu vermeiden. 
Prüfen Sie folgende Dinge:  
• Pr�•fen Sie alle sicherheitsrelevanten Teile und bestellen Sie immer bei Ihrem urspr�•�Q�Jlichen Händler.  
• Zum Beispiel: Bremssystem und dessen �. omponenten, Räder, Lenkerstange, Luftkissen, Strom und Reifen.  
GARANTIE 
Alle während der Garantiezeit durchgef�•hrten Reparaturen verlängern die Garantiezeit nicht. Garantie wird unter den folgenden Bedingungen gewährt:  
• Das Fahrrad wird durch einen autorisierten Händler repariert. 
• Es wurde nicht modifiziert. 
• Die Fehlfunktion wurde nicht durch Fahrlässigkeit, nicht fachgerechte Reparatur oder Überladung des Fahrrads hervorgerufen.  
ACHTUNG! Grundlegende Wartungsarbeiten wie Reinigung, Schmierung und kleinere Reparaturen sind nicht von der Garantie abgedeckt. 
Reparaturen, die durch die normale Benutzung nötig werden, wie der Austausch abgefahrener Reifen, verschlissener �. ette oder Bremsbelägen sind nicht von 
der Garantie abgedeckt.  
TIPPS ZUR INSTANDHALTUNG 
Im Folgenden finden Sie einige Tipps um Ihr Fahrrad in gutem Zustand zu erhalten: 
a) Reinigun g:• Nutzen Sie zum Abwischen ein trockenes Tuch. Wischen Sie die �. ette, die vorderen Radabdeckungen, die Pedale, die Gangschaltung und 
den Lenker ab.  
 ACHTUNG! Nutzen Sie �.�(I N Benzin oder andere Lösungsmittel f�•r die Reinigung. 
b) Schmierung :  Schmieren Sie die wichtigsten Lager, das Pedal und das Steuerungssystem. Bewahren Sie diese Gebrauchsanweisung auf. 
• Schmieren Sie die wichtigsten Lager, das Pedal und das Steuerungssystem 
Bewahr en Sie  diese Gebrau chsan weisu ng auf.  
  
 
 
 
 
 

 
WARNUNG! Nicht empfohl en für Kinder unt er 3 Jahren. Es sind Kleinteile beinhaltet. Erstickungs gefahr. 

Hersteller: TOIM, S.L. C/Rio Jarama, 90 Polígono Indus trial, 45007 TOLEDO, SPAIN VAT ID: B-45036316, www .toimsa.in fo 
atencionalcliente@toimsa.es 
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ASSEMBLING INSTRUCTIONS 
This produc t may onl y be used with stabili sers and acco rding to the following instructions . 
¡ATTENTION! ASSEMBLING MUST ALWAYS BE DONE BY AN ADULT. 
Before the first use: explain all safety guidelines to the child, especially those related to braking. 
¡ATTENTION! The lefthand grip activates front wheel brake. 
Warning: Not suitable for children under 36 months (or 3 years) - Small items. Danger of suffocation. 
Do not use on the street. It is advisable to wear protective equipment (helmet, gloves / protection of the cuffs, knee pads, and elbow pads) 
You must use the product with caution because it requires a lot of skill to avoid accidents, falls or collisions of the user and other people 
ASSEMBLING 
a) Fork: Introduce the fork kit (5) and front wheel inside the steering tube on the frame(1). 
b) Handl ebar : Place the collar ring around the handlebar (9) and on the fork tube.  
Secondly, introduce the handlebar(3) with the white plastic ring (28) inside the fork tube 
Choose the desired height and block it at 10 Nm (9).  
¡ATTENTION! the insert mark  (stop) should never be visible.adjust the handlebar aligning it to the front wheel. Please place the 
handlebar slightly higher than the saddle for a comfortable position. 
c) Saddle : Introduce the saddle's ring in the tube. Place the saddle bar in the frame(2), adjust to desired height and secure the 
collar ring to 15 Nm. 
¡ATTENTION! the mark (stop) on the saddle bar should never be visible. 
TIP: a desired height will have been reached once the child is able to touch the floor with his feet. 
d) Pedals: Screw in the pedals "D-R" and "S-L" 2 as shown on the picture and using the adjustable wrench [20 Nm] on the direction 
indicated by arrows. 

D-R : RIGHT  S-L : LEFT 
¡ATTENTION! ensure to screw in the pedals properly 
e) Stabiliser  assem bly: Position the stabiliser. Adjust the screws until there is contact with the stabiliser tube.  
Pull the stabiliser backwards, on the opposite direction to the bicycle's forward movement. Fix in the  screws to[10 Nm] for Ø 6 mm screws. Repeat on the other 
side. 
STABILISERS WITH ADJUSTING KNOB AND NO TOOLS : 
Place the stabiliser, ensure to place the spurr on the frame in order to get the correct adjustment. Screw in the bar to make it connect with the frame. 
Pull the stabiliser backwards and press the handle (press to 15NM). Verify after the adjustment so the inside parts are not visible. 
¡ATTENTION! Stabilisers do not completely eliminate the risk of falling. The bicycle must always be ridden under an adults supervision. 
Please ensure the surface is flat and there are no bumps that might impede the cyclist's progress.  
Stabilisers will increase the bicycle's width which may cause falling. Verify that wheels and stabilisers support are fixed before each use. 
 

 f) Fixing V-Brakes : Brakes should always be installed by an adult before the first use as stated below:  
 Adjusting the braking lever : Loosen up the braking cable (Loosen up the knob on the V-Brake. Adjust the distance to the braking lever using a screwdriver 

to take off the knob on the braking lever.  
     Press on the braking lever at the same time. Adjust the lever in a way that the child can press the braking lever easily. 

 
 FIXING BRAKES: Adjust the braking cable do there is 1,5 mm between the levels and wheels. Pedals must be parallel to the wheel. Adjust the knob to [10 

Nm]. Verify that cables and brake pads are in good condition before each use. If braking is however still not efficient, press the braking cable to [10 Nm].  
 Aligni ng break pads: Loosen up the knob on the brake pad(Allen key 5 mm), align the brake pad to the wheel. Once aligned, adjust the knob on the pedals 

support to 8 Nm.  
 ¡ATTENTION! replace brake pads when the striated marks are no longer visible.  

 
 CHAIN ADJUSTING AND LUBRICATING 
 ADJUST THE PRESSURE ON THE CHAIN : The chain must be adjusted regularly by 
    unscrewing the knobs in the wheel centre and pushing the wheel backwards until the chain is tense (the space between them must be a máx. 10 mm) Adjust 

the back wheel knob to  15Nm. 
 Clean the chain before each lubrication (recommended monthly). Lubricate the back grip and chain (Brakes should not be touched by the lub). Titghten up on 

front and back wheel 15 Nm. Use cream oil or in a box  as soon as the chain appears dry. 
 ¡ATTENTION! A chain that is too tense or loose can cause damage to the main bicycle components. 
 TYRES : The air pressure required is indicated on the side of the tyre and should never be passed. A tyre that is too inflated will have a bad adherence and a 

tyre that is not inflated as needed, will damage the wheel and be bond to burst. 
EQUIVALENT: 1PSI=0,07 BAR           - Example : 35,7 PSI = 2,5 BARS. 

Assem blin g the doll holder or rear basket : Unscrew the knobs on the back wheel cover and place the basket to screw it together.  
 Place the doll holder and collar ring on to the bicycle frame before adjusting the saddle, once the holder is in place, install the saddle as described above. 

 ¡ATTENTION! adjust it to the mark on the saddle 15 Nm). Place two collar rings on to the basket, handle and adjust using two collar rings. 
Assem blin g the front  basket : Clip it on the handlebar or use collar rings provided. 
TIPS FOR AN APPROPIATE USE 

 1) check the state and weariness of brake pads before each use. 
 2) check braking cable state regularly 
 3) check tyres air pressure (no pressure on eva tyres) 
 4) never surpass the marks " max-stop " when adjusting the handlebar and saddle. verify the saddle, pedals and handlebar adjustment before each use. 

5) never allow other passengers to be carried. 
6) not to be used on wet ground, braking distance will increase. 
7) use the bicycle on a flat surface(please check chapter 7 on stabilisers use). 
¡ATTENTION! Always to be used under an adult's supervision. 
The bicycle must follow the assembling requirements for it to securily function. Once followed all assembling guidelines, one must also mantain it regularly so 

it will not fall or cause accidents. 
Bear in mind the following ver ifications : 
• Check all parts related to safety and always order from the original dealer.  
• For example : Braking system and its components, wheels, handlebar, air cushion, power and tyres. 
 
WARRANTY 
All repairs done during the warranty period will not extend the period itself, we will take it under warranty given the following conditions:  
• The bicycle is repaired by an authorised dealer. 
• It has not been modified. 
• The malfunction is not caused by negligence, sloppy repairs or overload on the bicycle.  
 
¡ATTENTION! Warranty repairs do not incluide basic maintainance tasks such as cleaning, lubrication or small repairs. 
Repairs caused by normal use such as tyres wearing out, chain or brake pads and freewheels are not incluided as warranty.  
MAINTAINANCE TIPS 
The following are some tips for your bicycle to be in perfect condition: 
a) Cleaning: 
• Wipe with a dry cloth. 
• Wipe the chain, front wheel covers, pedalier and speed shifts as well as the steering set.  
 ¡ATTENTION! Do NOT use gasoline or other dissolvents for cleaning. 
b) Lubr icat ion :   
• Lubricate main boxes, pedalier and steering system 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
WARNING! Not recommended to child ren under 3 years of age, it contains small bits, chok ing hazard. 

Manuf acturer : TOIM, S.L. C/Rio Jarama, 90 Polígono  Indus trial,45007 TOLEDO, SPAIN VAT ID: B-45036316, www.toimsa.info 
atencionalcliente@toimsa.es 
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INSTRUCTIONS DE MONTAGE 

Le produi t ne peut être utilis é qu' avec les stabilis ateurs et suivant lles instructions  de mont age. 
ATTENTION! LE PRODUIT DOIT ETRE ASSEMBLE PAR UN ADULTE. 
Avant la première utilisation : donner à l’enfant des instructions pour une utilisation correcte du jouet, notamment concernant l’utilisation du système de freinage. 
ATTENTION! La main gauche agit sur le levier de frein de la roue avant. 
Avertissement: Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois (3 ans) - Petites pièces. Risque d'étouffement. 
Ne pas utiliser sur la voie publique. Il est conseillé de porter un équipement de protection (casque, gants / manchons de protection, genouillères et coudières) 
Vous devez utiliser le produit avec précaution car il nécessite beaucoup d'habileté pour éviter les accidents, les chutes ou collisions impliquant l'utilisateur ou 

des tiers. 
MONTAGE 
a) Four che : Introduire l’ensemble fourche (5) et roue avant dans le tube de direction du cadre(1). 
b) Guidon  : Mettre le collier de serrage du guidon (9) autour du tube de la fourche. Ensuite, insérer le guidon (3) muni de son 
anneau de plastique blanc (28) dans le tube de la fourche. Choisir la hauteur désirée et resserrer l’écrou du  collier à 10 Nm (9).  
ATTENTION! le repère d’insertion (stop) de la potence ne doit jamais être visible. Régler le guidon perpendiculairement à la 
roue avant. Pour obtenir une position confortable, le guidon doit être positionné légèrement plus haut que la selle.  
c) Selle : Introduire le collier de serrage de la selle dans le tube. Placer la tige de la selle dans le cadre (2), ajuster jusqu’à la 
hauteur désirée puis resserrer le collier à 15 Nm. 

ATTENTION! le repère d’insertion (stop) de la tige de selle ne doit jamais être visible.  
CONSEIL : le réglage de la hauteur de selle est correct, lorsque l’enfant est en mesure de poser la pointe des pieds au sol.  
d) Pédales : Visser les pédales "D-R" ET "S-L" 2 aux manivelles comme illustré sur l'image. Les visser dans le sens indiqué par les 
flèches en utilisant la clé [20 Nm]. 

D-R : DROITE  S-L : GAUCHE 
ATTENTION! s’assurer de visser correctement les pédales. 
e) Montage des  stabilisat eurs : Positionner le stabilisateur. Visser les vis jusqu'au contact du bras de stabilisateur sans serrer. Puis tirer le stabilisateur vers 
l'arrière dans le sens inverse de marche de la bicyclette. Puis serrer les vis à [10 Nm], pour des vis de Ø 6 mm. Répéter l'opération sur l'autre stabilisateur. 
MONTAGE DES STABILISATEURS AVEC POIGNEE DE SERRAGE ET SANS OUTILS:  
Mettre en place le stabilisateur en prenant soin de positionner l'ergot dans le cadre afin d'obtenir une fixation correcte. Visser la poignée pour mettre le bras 
de stabilisateur en contact avec le cadre. Tirer le stabilisateur vers l'arrière puis serrer la molette (couple de serrage de 15NM). Vérifiez après le serrage afin 
qu'aucun jeu ne soit perceptible en tirant sur le bras du stabilisateur. 
ATTENTION! Les stabilisateurs ne suppriment pas entièrement le risque de chute. L’utilisation de la bicyclette doit se faire sous la surveillance d’un adulte.  
Lors de l’utilisation de la bicyclette vérifiez bien que la surface soit bien plane. , et qu'il n'y a pas de bosses pouvant gêner la progression du cycliste.  
Les stabilisateurs augmentent la largeur de la bicyclette , ce qui peut entraîner des chutes. Vérifiez bien les roues et la fixation du stabilisateur avant chaque 
utilisation. 
f) Installation des freins de type V-Brake : Avant la première utilisation de la bicyclette, les freins doivent être installés par un adulte de façon suivante pour 

avoir un fonctionnement correct du système de freinage :  
Réglage du levier de frein : Détendre le câble de frein (Desserrer l'écrou de serrage du câble de frein au niveau du V-Brake. Régler la distance du levier de 
frein à l'aide d'un tournevis en agissant sur la vis qui se trouve sur le levier de frein. En même temps, appuyer sur le levier de frein. Régler le levier de façon 
que l'enfant ait une bonne préhension du levier de frein. 
REGLAGE DES FREINS : Retendre le câble de frein en veillant que la distance entre les patins et la jante soit égale à 1.5 mm. Les patins doivent être 
parallèles à la jante. Ensuite, bloquer l'écrou au couple de [10 Nm]. Avant l'utilisation, contrôler l'état des  câbles de freins et l'usure des patins de frein. Si 
toutefois, le freinage n'est pas assez efficace, retendre le câble de frein, couple de serrage de l'écrou [10 Nm]. 
Alignement des patins de frein : Desserrer l’écrou  du support du patin de frein (clé Allen de 5 mm)  puis aligner le patin de frein au flanc de la jante. Une 
fois réaligné, resserrer l’écrou sur le support des patins à 8 Nm. 
ATTENTION! remplacer les patins de frein, quand la profondeur des stries de chaque patin n’est plus visible. 
GRAISSAGE ET RÉGLAGE DE LA CHAINE 
AJUSTEMENT DE LA TENSION DE CHAINE : Il est nécessaire d'ajuster régulièrement la tension de la chaîne en dévissant les boulons de l’axe de la roue 
et en poussant la  roue vers l’arrière jusqu’à obtenir la tension de la chaîne. (fêche de 10 mm maxi). Puis resserrer les écrous de roues arrière à 15Nm. 
Avant chaque graissage, nettoyer la chaîne (fréquence de graissage mensuelle). Graisser le pignon arrière et la chaîne (le lubrifiant ne doit pas entrer en 
contact avec les surfaces de freinage). Couple serrage roues avant et arrière : 15 Nm. Utiliser de la graisse en tube ou en boîte, ou un lubrifiant pour chaîne 
dès que la chaîne semble sèche. 
ATTENTION! Une tension ou un desserrage excessif de la chaîne peuvent provoquer de graves dommages aux organes de transmission. 
LES PNEUMATIQUES : La pression de gonflage requise est indiquée sur le flanc du pneu et ne doit dépasser en aucun cas être dépassée. Un pneu trop 
gonflé aura une mauvaise adhérence. Un pneu sous gonflé abîme la jante et risque de crever plus facilement. 

CORRESPONDANCE : 1PSI=0,07 BAR           - Exemple : 35,7 PSI = 2,5 BARS. 
Mont age du porte-pou pée ou le panier arrière : Dévisser la fixation du garde-boue arrière puis mettre en place le panier arrière, puis visser l’ensemble.  
Placer le porte-poupée et le collier de serrage sur le cadre avant de monter la selle. Une fois le porte-poupée en place, monter la selle comme décrit plus haut. 
(Attention! Régler selon la marque sur la selle à 15 Nm )  Placer deux colliers de serrage sur le panier et la poignée et ajuster. 
Mont age du panier avant: Clipser  sur le guidon ou les monter avec le colliers fournis pour le panier avant. 
CONSEILS D’UTILISATION POUR UN USAGE CORRECT 
1) contrôler avant chaque utilisation le réglage et l'usure des patins de frein. 
2) contrôler régulièrement l'état des câbles de frein. 
3) contrôler l’usure et la pression de gonflage des pneus (pneu eva aucune pression) 
4) ne pas dépasser la ligne "max-stop" en réglant la hauteur du guidon et de la selle. vérifier avant chaque utilisation le serrage du guidon, de la selle, ainsi 
que des pédales. 
5) ne pas permettre le transport d’autres passagers. 
6) ne pas utiliser en terrain humide, car la distance de freinage augmente. 
7) utiliser la bicyclette sur un revêtement plat (prendre note des informations du chapitre 7 sur l'utilisation des stabilisateurs) 
ATTENTION! à utiliser sous surveillance rapprochée d'un adulte. La bicyclette doit être montée correctement pour assurer une sécurité totale. Bien respecter 
les instructions de montage. il est nécessaire d’effectuer des contrôles et des entretiens réguliers des parties mobiles de la bicyclette, pour que la bicyclette ne 
se renverse pas ou provoque des chutes. 
N’oublie z pas de procéder à ces contrôles. 
• Vérifiez toutes les pièces liées à la sécurité du produit et commandez toujours vos pièces auprès du revendeur d'origine. 
• Exemple : Système de freinage (et ses éléments), jantes, guidon, chambre à air, potence,  pneus. 
 
GARANTIE 
Les interventions réalisées durant la période de garantie n'auront pas pour effet l’extension de cette dernière.  
La garantie s’appliquera à condition que : 
• La bicyclette soit réparée par un professionnel homologué. 
• La bicyclette ne soit pas modifiée. 
• Le dysfonctionnement n'est pas causé par une négligence, de mauvaises réparations ou une surcharge de la bicyclette. 
ATTENTION!  Ne sont pas incluses dans la garantie les opérations obligatoires d’entretien comme le nettoyage, le graissage, le réglage… 
Les pannes  dues aux conséquences de l’usure normale du matériel comme les pneus, chaîne, patins de frein et roues libres ne sont pas inclues dans la 
garantie. 
CONSEILS D’ENTRETIEN 
Voici quelques conseils afin que votre bicyclette  reste en parfait état : 
a)  Netto yage : Nettoyer  avec un chiffon  sec.  Nettoyer la chaîne, les moyeux des roues avant et arrière, le pédalier, les dérailleurs et le jeu de direction.  
ATTENTION! Ne pas  utiliser de l’essence ou tout autre produit solvant pour le nettoyage. 
c) Lubr ificat ion : Graisser les moyeux, le pédalier et la direction  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
AVERTISSEMENT!. Ne conv ient pas aux enfants de moins de 36 mois (ou 3 ans). Petits éléments. Danger d'étouffement. 
Fabricant : TOIM, S.L. C/Rio Jarama, 90 Polígono Indus trial, 45007 TOLEDO, España, CIF : B-45036316, www .toimsa.in fo 

atencionalcliente@toimsa.es 
 

 

1. Rahmen 16. Kettenbla tt  
2. Satte lstü tze und  Satte l 17. Gewinde hüls e 
3. Lenker 18. Freilauf 
4. Lenkergriff  19. Achse 
5. Gabel 20. Kettensch utz 
6. Bremsh ebel 21. Hinte res Schutzblech 
7. Bremsk abelhülle  22. Vorderes Schutzblech 
S Bremse  23. Reifen 
9. Satte l- und Lenkerklemme 24. Schlauch 
10. Verstellba rer Schraubenschlüs sel  25. Hinte rrad 
11. Achssch enkel 26. Vorderrad 
12. Lin kes Pedal 27. Stützräder 
13. Rechtes Pedal 28. Plastikschelle 
14. Lin ke Kurbel 29. Rahmenlo ch 
15. Rechte Kurbel  

1. Frame 16. Chain wheel 
2. Seat pos t and saddle  17. Botto m bracket ring  
3. Handl ebar 18. Freewheel 
4. Handl ebar grip 19. Skewer 
5. Fork 20. Chaingua rd 
6. Brake levers 21. Rear fender 
7. Brake cab le hou sing  22.  Front  fender 
8. Brake  23. Tyres 
9. Seat and handl ebar clamp 24. Inner tube  
10. Adju stable wrench 25. Rear wheel 
11. Steer ing knuckl e 26. Front wheel 
12. Left  Pedal 27. Stabiliser  wheels 
13. Right Pedal 28. Plastic Collar 
14. Left  Crank 29. Frame hole 
15. Right Crank  

1. Cadre 16. Plateau 
2. Selle avec  ti ge 17. Rond elle  pédalier 
3 Guidon avec tige  18. Roue libr e 
4. Poign ées de guidon  19. Ecrou de moyeu 
5. Four che 20. Protège-chaîne 
6. Manette  de frein 21. Garde-boue 
7. Gaine pour  câble  de frein 22. Garde-boue 
8. Frein 23. Couv ertures des pneus 
9. Collie r de serrage (Guidon et selle ) 24. Chambres à air 
10. Clé fixe 25. Roue arri ère 
11. Rond elle  de dir ection  26. Roue avant 
12. Pédale gauche 27. Roul ettes stabil isatr ices 
13. Pédale droite 28. Anneau de plastique  
14. Bielle gauche 29. Trou dans le cadre 
15. Bielle droit e  


